{11Ship to 30000463 {2¥nvoice ta
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Post
{10)Your ref. {11)Your order { Date {15)Add, data orderer {12)0ur ref. {13)Ext. {14)0ur No.
MPL
C0106304802 itziar Egia 140010423
{19]Shipment Freel20In.free {21}Packing {22Marks Waeight
FCA {23)grass {241net
Free carrier | 00040 15.913,200 | 12.608,400
{25)Shipping address {26]Dock-gnte
MAGNA PT 5.P.A, Via dei Ciclamini 4, 1T-70026 Modugne 14249
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(Pos.} Mat.-No 7 Order-No, Unity | Quantity E Remarks
10 |NMG142412M0142419 | DCT300 Clutch B CAR 2510317461 1.200|EA
TGEE63048C99 C0106304802
DCT300 Clutch B CAR 2510317461
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171




3

par le fransporteur

crteador
lar

{1

rugsa deben ser rellenados por &l F
lignes grosses dolvent &tre rempli

d

Los recuadros en knea
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Remitente (nombre, domicilio, pais)
1 Expéditeur (nom, adresse, pays) N
Sender {name, addre§s, country)
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Consignatario (nombrm

2 Destinataire (nom, adresse, pays)

MaK span

ustrial Galarza . agars 12
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CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Ga Transport est scumis, non obstant touta
clause contralre, & a Convention relative au
Cantrat de Transport Intematlonal de
marchandlses par route (CMR),

Este transporte queda sometida, no obstante
toda cliusu'a contrara, al Convenie sobre el
Contrato de Transporta Internzcional da
Mareancias por Carratera (GMR).

This cariaga is subject, notwithstanding any
clauss to the contrary, to the Gonvanllon

on the Contract for the Intematienat Carrlage
of goods by road (CMR).

Porteador (nombre, domicilte, pais)
16 Trensporteur (nam, adresse, pays)
Carrier {name, address, country)

LELU TRAILER, S.L.LF,
C/Barcelona, 184 ent. 2°A

08780 PALLEJA (Barcelona) Spain
Tel, +34 677378363

e-mall: lelutrailer@hotmail.com
CI\F. B-66883794

Lugar de entrega de la mercancia (ugar, pals)
3 Ueu pravu pour la livraison de |a marchandise (lleu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)

(o PHY.

Parteadores sucesivos (nombre, domicllio, pals)
17 ‘Trensporteurs succéssifs (nom, adresse, pays)
Successive camlers {(name, addresss, country)
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4 Lieu et date da la prig)
Place and date of t

rcancia (lugar;pals, fecha)
e de [a marchandise (feu, pays, date)
e goods (place, couniry, date)

IeMAK/SPAIN, S.L.
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Reservas y observaciones del porteador
18 Reésarves et observations du transporteur

Carrier’s reservations and abservations

Marcas y nimeros Niimero de bultes Clasa de embalaje Naturaleza de la mercancia N.% estadlstico Peso bruto, Kg. Volumen m?
6 Mamues etnuméros 7 Nombre des colis 8 Modedembaliage 9 Naturedelamarchandise |10 N.° statlstique 11 Polds brut, Kg. 42 Cubagem?
Marks and Nos Number of packeges Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght In, Kg. Volumne In m3
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2 5%‘ Classa Chifira Lettre .
ég 3 [ Class Number Letter (ADR)
E% § Instrucciones del remitente * . 19 Estipulaciones particulares - Conventlons particulidres - Speclal agreements
E=8 13 Instructions de I'expediteur
g Sender's instructions
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E_: E 20 A pagar por; Remitenta Moneda Consignatario
352 EURGFALETS GARGADGS EUROPALETS ENTREGADOS To be pald by: Sender's Curency Conslgnea
<2 Precio del ransporte:
Carriage Charges:
Descuento;
Deductions;
Liquido / Balance
Fonma de pago "
14 Prescriptions d'affranchissement Sﬂgﬁg’rﬁ?‘é’ﬁ; es:
Instruclions as to payment fer camriage Gastos accesorios:
[ Perte pagado / Franco / Carriage pald Other Gharges:
[ Perte debldo / Non france / Camiage forward TOTAL:
o1 Forrna!l;adn en !a 15 Reembolso / Re f -EMA < E L S.rl
Etablie o 20 FaPeH] . b
Established in on Via dei Ciclamizf] sac 70026 Modudno (BA}
29 . . 23 e | 24 Resibp dala merancta / Marchandise recues./ Gonds recelved

CI.F. B-G6
C.IE;

Firma y sello del remitente Firma y sello del transporiista
Signature et timbre da I'expediteur

Signature and stamp of the sender

LELU TRAILER, S, L:t¥; »t;}""_‘w,e
C/ Barcelona, 184)ent.

0B780 PALLEA (Ba
Tel. +34 677 376 363
e-mail: [elutrailet@ho

Slgnature et timbra du transporteur
Slgnature and stamp of the carier

* Lugar
Usu
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Firma y sello del consignatari;
Signature et timbre dut destinatalre
Signature and stamp of the conslgnee
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